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Canada Country Statement 

Mr. President, Executive Secretary and distinguished colleagues: 

We are here to tackle one of the most complex challenges facing the world. Like all 
nations, Canada is vulnerable to the effects of climate change, particularly in the north. 
In Canada, we are taking action now because climate change will affect the quality of life 
for Canadians for generations to come. 

We all know climate change is a global challenge that requires global solutions. We 
must all work together to reach meaningful decisions by CoP 6. Here at CoP 5, we must 
send clear messages to ensure investments and actions now to decrease global emissions. 

I would like to share with you three messages that I hope will shape our work here at 
CoP 5 and build momentum as we move forward to CoP 6. 

First, we will not succeed without meaningful domestic action on the part of Annex 
1 countries. The responsibility of Annex 1 countries for leadership is clear. We cannot 
constrain each country's unique opportunities to act. For Canada, our intention is to 
achieve the majority of our reductions at home. 

Today I am distributing Taldng on the Challenge. a document that describes Canada's 
actions to date from the Pacific to the Atlantic to the Arctic. It also outlines how we will 
develop our national strategy, in partnership with our all sectors of our society, to achieve 
our Prime Minister's recently restated goal-to meet our Kyoto commitments to reduce 
greenhouse gas emissions. In fact, more than 450 Canadians are involved in developing 
options to meet our Kyoto target. Our provinces, municipalities, First Nations, industry, 
environmental organizations and youth - all represented here in Bonn - continue to work 
together to reduce our emissions in Canada. 

My second message is that climate change is a global problem requiring a truly global 
solution. Forecasts tell us that Annex 1 emission reductions alone will not be enough to 
reverse the upward trend. Developing countries are taking action. Some are indicating 
their sovereign intent to limit emissions and Canada encourages the efforts of all 
countries. We must also facilitate capacity building and adaptation in developing 
countries, particularly the most vulnerable. 

Finally, our priority here and at CoP 6 is to make decisions that lead us to the entry 
into force of the Kyoto Protocol, at the earliest possible date. We must have concrete 
substantial progress here in Bonn. There must be an intensified effort by our negotiators 
over the next year. We need active engagement of Ministers to keep these negotiations 
on track. Success here and constant momentum in the months to come will ensure actions 
by all. 

We cannot let the opportunity of CoP 5 pass us by. Let us make the right choice for our 
common future. 
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Declaration du Canada 

Monsieur le President, Monsieur le Secretaire executif, chers Collegues, 

Nous nous retrouvons ici pour etudier l 'un des defis les plus complexes auquel le monde 
est confronte. Comme tous les pays, le Canada est vulnerable aux effets des 
changements climatiques, particulierement dans les regions nordiques. Au Canada, nous 
agissons maintenant parce que les changements climatiques affecteront la qualite de vie 
des Canadien(ne)s pour des generations a venir. · 

Nous savons tous que les changements climatiques constituent un defi planetaire qui 
exige des solutions a l'echelle planetaire. Nous devons tous travailler ensemble afin 
d'etre en mesure de prendre des decisions significatives d'ici la CdP6. lei, a la CdP5, 
nous devons lancer des messages clairs, afin de nous assurer que des investissements 
seront faits et que des mesures seront prises des maintenant afin de diminuer les 
emissions a l' echelle mondiale. 

Je souhaiterais partager avec vous trois messages qui, je l'espere, fayonneront nos 
travaux, ici, a la CdP5 et amorceront le mouvement convergeant qui nous amenera a la 
CdP6. 

En premier lieu, ce processus est voue a l'echec si les pays vises a I' Annexe 1 ne 
prennent pas de mesures significatives a l'echelle nationale. La responsabilite qui 
incombe aux pays vises a l 'Annexe 1 en matiere de leadership est tres claire. Nous ne 
pouvons restreindre les possibilites particulieres d'action de chaque pays. Ence qui a 
trait au Canada, notre intention est de realiser la majorite de nos reductions au plan 
domestique. 

Je vous presente aujourd'hui un document intitule Re/ever le deft qui traite des mesures 
que le Canada a mises en ceuvre du Pacifique a l 'Atlantique en passant par l 'Artique. 11 
decrit egalement comment nous entendons formuler notre strategie nationale, de concert 
avec tousles secteurs de notre societe, laquelle vise a realiser l'objectif recemment 
reaffirme par notre Premier ministre, de remplir notre engagement de Kyoto de reduire 
nos emissions de gazs a effet de serre. En effet, plus de 450 canadiens sont impliques 
dans !'elaboration de solutions qui nous permettront d'atteindre cet engagement. Nos 
provinces, nos municipalites, nos Premieres Nations, nos industries, nos organismes 
environnementaux et la jeunesse, tous representes a Bonn, travaillent conjointement a 
reduire nos emisions. 

En deuxieme lieu, les changements climatiques constituent un probleme planetaire qui 
necessite une solution d'envergure planetaire. D'apres les projections actuelles, les 
reductions d' emissions prevues par les pays vises a l 'Annexe 1 ne suffiraient pas a ell es 
seules a renverser la tendance a la hausse. Les pays en voie de developpement 
entreprennent des actions concretes. Quelques uns ont manifeste leur intention 
souveraine de limiter leurs emissions et le Canada encourage la contribution de tous les 
pays. Nous devons aussi faciliter le renforcement des capacites et l'adoption de mesures 
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d'adaptation dans les pays en voie de developpement, particulierement dans les plus 
vulnerables. 

Enfin, notre priorite ic;i et a la CdP 6 est de prendre des decisions qui nous 
conduiront a l'entree en vigueur du Protocole de Kyoto le plus tot possible. Nous 
devons realiser des progres substantiels ici, a Bonn. II doit y avoir une intensification des 
efforts de nos negociateurs au cours de l'annee qui vient. Nous devons obtenir un 
engagement dynamique de la part des ministres pour que ces negociations restent sur la 
bonne voie. Notre succes ici a Bonn et }'impulsion soutenue au processus de negociation 
au cours des mois a venir garantiront la realisation d'action concretes par tous. 

Nous ne devons pas laisser passer }'occasion que nous offre la CdP5. Faisons le hon 
choix pour notre avenir a tous. 
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